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«Ви не постраждали?»

«Ні. Дорогою чіплялися якісь дивні типи, але пан Кітамура відбився від них. І... король, схоже, не готовий вислухати нас».

«...Зрозуміло».

«Та нічого... особливих проблем немає. Але мені цікаво: справді не треба відправляти пана Іватані до Сільтвельта?»

«Так, Герой Списа, що там, мабуть, має здатність миттєво переміщатися будь-куди у світі, тож міг би легко дістатися й до Сільтвельта, але...»

«Он воно як... І чому ж?»

«Здебільшого через мої особисті обставини, але якщо Батько відкрито прибуде до Сільтвельта, це може спричинити війну».

«Гм?»

«Схоже, пан Кітамура проживає той самий час, що й ми, і знає майбутнє».

«Схоже, що й зустріч із вами, Еклер, в інших часах трапляється нечасто».


Еклеа з крокодиляком пояснюють їй усі обставини.

Схоже, вони розповідають, що захист старших сестер теж пов'язаний із цим.


«Якщо той король дізнається правду, він справді може відправити війська... А ви знаєте, де зараз королева?»

«Нам казали залежно від дати, але в цей період її місцезнаходження невідоме».


Можна було б припустити, що вона десь біля Форбрей, але це не точно.


«Хм... Я б хотів якнайшвидше зустрітися з королевою й пояснити їй ситуацію, але, схоже, нічого не вдієш».

«У будь-якому разі, залишається чекати, коли той гордовитий король отримає по заслузі, як у казці. Схоже, у панів Героїв є план».


Кролик налаштований чекати.


«І чим зараз займаються пан Іватані та інші?»

«Схоже, на прохання Героя Списа вони займаються вихованням філоріяла».

«Це найважливіший період. Якщо щось піде не так — я цього не пробачу».


У такі моменти часто втручаються сторонні й усе псують, тож треба бути дуже уважним.


«Я максимально попередив Батька, тож він не робитиме нічого, окрім того, що я попросив».

«Навіть із забороною контактів мені тривожно...»

«Хм... Щоб Шіон так переймався. Цікаво, чи не так?»


Еклеа легенько всміхається до крокодиляка.

Той сором'язливо відвертає обличчя.


«Він же влаштував чимало галасу... Сподіваюся, з ним не зв'яжуться якісь дивні типи».

«Поруч із ним Садіна, тож я хотів би вірити, що хвилюватися нема про що».

«А хіба не навпаки? Скількох людей вона вже впóїла... Хтозна, що вона витворить, користуючись тим, що вони наодинці».

«Гм... Це щось небезпечне?»


На питання Еклеї крокодиляк зітхнув.


«Якщо чесно, то там узагалі нічого не відбувається — настільки, що було б краще, якби щось таки сталося. Такий він, цей Герой Щита. Він настільки не дозволяє собі зайвого, що Герой Списа постійно каже йому набиратися досвіду».

«Хм... Я теж трохи поговорив із ним і відчув, що він приємний у спілкуванні. Схоже, його характер зовсім не такий, як про нього кажуть у світі».


Хоча правда в тому, що Батько хоче, аби він швидше зав'язав стосунки зі старшою сестрою старшої сестри й нарешті втратив цноту.

Бо інакше повернення суперника — лише питання часу.


«У будь-якому разі, я планую охороняти панів Героїв, доки не повернеться королева...»


Еклеа дивиться на мене.


«Його охороняти не треба. Радше іноді він починає дивно буянити, тож моя робота — його вмовляти».

«Так, у найгіршому випадку він може паралізувати чи приспати — неймовірно клопітно. А зазвичай він просто бавиться з філоріялом».

«Он воно як...»

«Якщо вам нічого робити, я б попросив потренуватися зі мною, але, Еклер, зважаючи на ваш стан, вам варто відпочити».

«Хіба можна відпочивати в такій ситуації?»

«Радше саме зараз і треба відпочивати».


Схоже, Еклеа планують змусити відпочивати. А крокодиляк тим часом її охоронятиме.


«Тоді я позичу вільного кролика».


Кролик різко відсахнувся, намагаючись тримати дистанцію, але я наблизився й схопив його.


«Щ-що ви збираєтеся робити?!»

«Я вирішив дати тобі важливу роль, тож підготую тебе — підвищу рівень і посилю. А, і якщо не довірятимеш мені — серйозно постраждаєш».

«То скажіть уже, що ви збираєтеся робити!»


Що я збираюся робити — очевидно.

Ні, я це вирішив.


«Це ж очевидно. Тобі доведеться розсмішити Батька та інших, коли вони їхатимуть на возі разом із Філонькою, а потім отримати від неї копняка. Ось твоя велика місія».

«Що це таке?! І який у цьому сенс?!»

«Це важлива реконструкція подій для зустрічі з Філонькою. Кажуть, що роль того, хто сміється, краще уникати мені, тож хтось має її виконати».

«Але чому я?!»

«Бо ти підходиш. Але якщо Філонька тебе копне, невідомо, чи відбудешся лише болем, тож я вирішив, що тебе варто трохи підкачати».

«Допоможіть! Мені дали неймовірно несправедливу роль, і я маю стати якимось загадковим лиходієм!»


Кролик благає про допомогу підлеглих торговця монстрами в наметі.

Вони відвернулися.

Тоді кролик повернувся до крокодиляка.

Що таке? Збираєтеся заважати?


«А-а... Хіба немає когось іншого, хто б підійшов?»

«Лінива свиня була б непоганим варіантом, але вона ж утече».


Лінива свиня, яка щойно повернулася, уже спить у гамаку для допомоги повітряним гімнастам.

Це твоє постійне місце?


«Я теж утечу! Елено! Передаю цю роль тобі!»

«Хрю... хрю...»


Лінива свиня міцно спить і не збирається прокидатися.

Що вона робила з Іцукі? Потім із неї все витрясу.


«Ну... Теодоре, тебе ж хвалили за гарну гру, правда? Просто зіграй так, як хоче Герой Списа».

«Але ж бути копнутим філоріялом — це не жарти!»

«Так, якщо вдарить невдало, то справа може не обмежитися травмою...»


Крокодиляк та Еклеа збентежено дивляться на кролика.


«Ти ж іще не плануєш застосовувати до того філоріяла особливе посилення Героя, правда? Тоді просто посиль його зараз. Якщо Герой Списа ретельно тебе підсилить, то чому б і не погодитися».


Змирися... — зітхнув крокодиляк.


«А чому не Шіон?!»

«Якщо обирати, то ти, кролику, краще підходиш».


Якщо трохи причепуритися, то в кролика досить непогане обличчя, тож він ідеально підходить як моя заміна.

Варіанти: схожий на мене або схожий на червону свиню.

Якщо крокодиляк реготатиме, невідомо, чи це спрацює з Філонькою.


«Годі ниття й виправдань, ходімо».

«Гʼяаааааа!»

«А, з'явився-з'явився, що робимо?»

«І мене візьміть!»

«Давайте гратися разом!»

«Ходімо гуляти!»

«««Ура!»»»

«Еклеа, ти теж ідеш? Можу заразом підвищити тобі рівень».

«Н-ні... Я, мабуть, відмовлюся».


Еклеа чомусь відмовилася.


«Так буде краще. А, і тут є чудовий старший інструктор, тож я вас познайомлю пізніше. Варто повчитися в неї».


Крокодиляк, схоже, збирався познайомити Еклею зі старою та дідом панди.

Тож я разом із паном філоріялом та кроликом вирушив на полювання.
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